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A Critique of the Persian Translation of Spinoza’s Ethics by Mohsen Jahangiri
Ali Nikzad

Abstract: This article offers a critical analysis of the Persian translation of Spinoza’s Ethics by the late Dr. Mohsen
Jahangiri. The critique is limited to the first part of the book, titled “On God,” which comprises approximately 15
percent of the total text. According to the translator’s preface, Jahangiri based his work on three English
translations—those by White, Boyle, and Elwes—and acknowledged his limited knowledge of Latin, noting that
he consulted Latin experts when faced with discrepancies. The translation’s inaccuracies can be attributed to two
main sources: (1) some errors are inherited from the English translations he used, stemming from his selection
among them; (2) others appear independently of any of the English versions and must be attributed directly to the
Persian translator. While recognizing the immense value of Jahangiri’s pioneering effort in translating Spinoza’s
work, this article argues that his version cannot be considered a fully reliable rendering of a first-rank philosophical
text. Numerous significant inaccuracies are found in the translation of the first part, even though minor issues have
been omitted from this critique. In some cases, the intended meaning has been seriously altered, potentially leading
Persian readers to misunderstanding. The ultimate cause of these issues is the translator’s lack of direct engagement
with the Latin original. It should be noted, however, that in our present age—marked by the abundance of digital
tools and online resources—the work of translators and critics is in many respects easier, and perhaps less weighty,
than that of previous generations.

Keywords: book critique, translation critique, Spinoza’s Ethics, Mohsen Jahangiri.
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1. The Vatican Manuscript of Spinoza’s Ethica (2011), p. 26, n. 74



O 4o & Gl SDhle 03 WLl sl 755 ol 4 oy 755 oy 2 5 095 650
sdaolhargpds 5 Jol re hls sy il (ol e 51 0T 03,8 plee
58 SISl 3,55 585 by e ol e B 55 (Y g
Mg B 3o 5l aS ol pl s S35 oDl 0By 5 adnds lab 4 iy
S s s Bl 23 Al o i

oladas 511G a (sl plosysl OS2 55 Lol (513 s 0 |y Ao olalab o5 5
4 35 53 4 Y5 YA plil Olee 5l aS sz gl (plesaly (D) :p3,S S5 @21
G Sler (el Aoz 3y (1) 6355 oo ol anlad 53 Uas 3l g5 oIS (Ao o)Ll Ll
ol a3 b syl SO laaor 5 () tp e gl B b Gollan 3 xe (1)
coladad 31 (g5las (sl bilodd o35l 35 eIl Lo (aaaz 3 3)lss vam 53 Lol e
(St 0325 5 odemeny Pl 4 T ¥ L 5 (3 deom s i &5 Shirey) (o Ao
(P) # ety gt A3 3yl (m 53 (0) Sl gl BN S o3 025335
plodesS b (e Sz b SlalS 5 wlaad dan 5 Ol

Blis> dax i Sy b 05 53 sl SIS 5l a5 iz 599 085 4 < OLL )
Sy bveYe Jlu s QS s e ) g (olal dsed 15 g oo Ll 31 ]
e sdensy Sl 4 Yol Jl 53 oS o L oS

Olelad

(\@3)\/@3}’3 ‘%uﬁ_\
5 e e S 4,05 e e 4 48 Sl O s i Sl b g
() g J’Jw\)Jjufu}ﬁj)J (§d9d>wn

Necessaria autem vel potius coacta quae ab alio determinatur ad existendum et

operandum certa ac determinata ratione.

White : That thing, on the other band, is called necessary, or rather compelled, which

by another is determined to existence and action in a fixed and prescribed manner.

1. BEuvres IV — E'tbique (2020)
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Boyle : That thing is said to be necessary, or rather compelled, when it is determined

in its existence and actions by something else in a certain fixed ratio.
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Omnia quae sunt vel in se vel in alio sunt.

White : Everything which is, is either in itself or in another.

Boyle : All things which are, are in themselves or in other things.
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Patet etiam ex definitione 3. Unaquaeque enim in se debet esse et per se debet concipi

sive conceptus unius conceptum alterius non involvit.

White : This is also evident from Def. 3. For each substance must be in itself and must

be conceived through itself, that is to say, the conception of one does not involve the
conception of the other.

23 o o Aaz 1050 5l Ay B g Ll 4 S92 Ak B W) s do



(V5159 0 dead Ol M o ¥
| Al &0 b b SIS 51 0ltiplad ol 39 o 3l solame 5 sbaze (g als Sh
Olsslis st A 0 g S1.( 3 4iad) gLl | a1 5 0l oLl
Skl 3olad SLadlyo| et Uiy 4 S 5 i donly ks (513 g il olae

33U ) 0l s ol () ) el p e Al |y e a5 o
C}‘)qujjid.} I ol 3 aS (8 5 ¥ Ciylad) 5,5 el |y ol il o (513 oo |y g
bl bl e iz b 53 s S (B &) iy 213 e S0 51 ) Ll

s Col Ogllas il dly o

Si darentur plures distinctae, deberent inter se distingui vel ex diversitate attributorum
vel ex diversitate affectionum (per propositionem praccedentem). Si tantum ex
diversitate attributorum, concedetur ergo non dari nisi unam ejusdem attributi. At si ex
diversitate affectionum, cum substantia sit prior natura suis affectionibus (per
propositionem 1) depositis ergo affectionibus et in se considerata hoc est (per

definitionem 3 et axioma 6) vere considerata, non poterit concipi ab alia distingui hoc

est (per propositionem praecedentem) non poterunt dari plures sed tantum una. Q.E.D.

White : If there were two or more distinct substances, they must be distinguished one

from the other by difference of attributes or difference of affections (Prop. 4). If they
are distinguished only by difference of attributes, it will be granted that there is but one
substance of the same attribute. But if they are distinguished by difterence of affections,
since substance is prior by nature to its affections (Prop. 1), the affections therefore

being placed on one side, and the substance being considered in itself, or, in other words
(Def. 3 and Ax. 6), truly considered, it cannot be conceived as distinguished from
another substance ; that is to say (Prop. 4), there cannot be two or more substances,

but only one possessing the same nature or attribute.-Q.E.D.

Boyle : If several distinct substances are given, they must be distinguished one from the
other either by the difference of their attributes or their modifications (prev. Prop.). If,
then, they are to be distinguished by the difference of their attributes, two or more
cannot be granted having the same attribute. But if they are to be distinguished by the
difference of their modifications, since a substance is prior in its nature to its
modifications (Prop. I), therefore let the modifications be laid aside and let the substance
itself be considered in itself, that is (Def. 3 and 6), truly considered, and it could not
then be distinguished from another, that is (prev. Prop.), two or more substances cannot

have the same nature or attribute.
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Demonstratur hoc etiam facilius ex absurdo contradictorio. Nam si substantia ab alio

posset produci, ejus cognitio a cognitione suae causae deberet pendere (per axioma 4)

adeoque (per definitionem 3) non esset substantia.

White : This corollary is demonatrated more easily by the reductio ad absurdum. For if

there were anything by which substance could be produced, the knowledge of substance
would be dependent upon the knowledge of its cause (Ax. 4), and therefore (Def. 3) it

would not be substance.

Boyle : This can be more easily shown by the method of proving the contrary to be

absurd. For if a substance can be produced from anything else, the knowledge of it

should depend on the knowledge of its cause (Ax. 4), and consequently (Def. 3) it would

not be a substance.
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Substantia unius attributi non nisi unica existit (per propositionem 5) et ad ipsius
naturam pertinet existere (per propositionem 7). Erit ergo de ipsius natura vel finita vel
infinita existere. At non finita. Nam (per definitionem 2) deberet terminari ab alia

ejusdem naturae quae etiam necessario deberet existere (per propositionem 7) adeoque

darentur duae substantiae ejusdem attributi, quod est absurdum (per propositionem 5).

Existit ergo infinita. Q.E.D.

White : Substance which has only one attribute cannot exist except as one substance

(.Prep. 5), and to the nature of this one substance it pertains to exist (Prop. 7). Lt must
therefore from its nature exist as finite or infinite. But it cannot exist as finite substance,
for (Def. 2) it must (if finite) be limited by another substance of the same nature, which
also must necessarily exist (Prop. 7), and therefore there would be two substances of the

same attribute, which is absurd (Prop. 5). It exists therefore as infinite substance.-Q.E.D.
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neque sciunt quomodo res producuntur. Unde fit ut principium quod res naturales

habere vident, substantiis affingant ;

White : and [they] are ignorant of the manner in which things are produced. Hence it
comes to pass that they erroneously ascribe to substances a beginning like that which
they see belongs to natural things ;

Boyle : nor know they in what manner things are produced. Hence it comes to pass that
they apply the principle which they see in common things to substances.
Elwes : beginning

Shirely : beginning
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vel si quis statuat substantiam creari, simul statuit ideam falsam factam esse veram, quo

sane nihil absurdius concipi potest

Shirley : Or if anyone asserts that substance is created, he at the same time asserts that

a false idea has become true, than which nothing more absurd can be conceived.

Boyle : or If any one should say that substance was created, he would state at the same

time that a false idea might be made true, than which it is difficult to conceive anything

more absurd.
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Iam quoniam ad naturam substantiae (per iam ostensa in hoc scholio) pertinet existere,

debet ejus definitio necessariam existentiam involvere et consequenter ex sola ejus
definitione debet ipsius existentia concludi.

White : Since now it pertains to the nature of substance to exist (as we bave shown in
this scholium), its definition must involve necessary existence, and consequently from

its definition alone its existence must be concluded

Boyle : Now since, as has been shown already in this Note, existence appertains to the
nature of substance, its definition must then of necessity involve existence, and therefore

from its mere definition its existence can be concluded.
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At si talis ratio seu causa daretur, ea vel in ipsa Dei natura vel extra ipsam dari deberet

hoc est in alia substantia alterius naturae. Nam si ejusdem naturae esset, eo ipso
concederetur dari Deum. At substantia quae alterius esset naturae <dan de goddelijke>,
nihil cum Deo commune habere (per 2 propositionem) adeoque neque ejus existentiam
ponere neque tollere posset. Cum igitur ratio seu causa quae divinam existentiam tollat,
extra divinam naturam dari non possit, debebit necessario dari, siquidem non existit, in
ipsa_ejus natura, quae propterea <volgens onz tweede Voorbeelt [Exemplum|>
contradictionem involveret. Atqui hoc de Ente absolute infinito et summe perfecto

affirmare absurdum est ;

Shirley : But if there were such a reason or cause, it would have to be either within
God’s nature or external to it ; that is, it would have to be in another substance of

another nature. For if it were of the same nature, by that very fact it would be granted

that God exists. But a substance of another nature would have nothing in common with
God (Pr. 2), and so could neither posit nor annul his existence. Since, therefore, there
cannot be external to God’s nature a reason or cause that would annul God’s existence,
then if indeed he does not exist, the reason or cause must necessarily be in God’s nature,

which would therefore involve a contradiction. But to affirm this of a Being absolutely

infinite and in the highest degree perfect is absurd.
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Partes enim in quas substantia sic concepta divideretur, vel naturam substantiae

retinebunt vel non. Si primum, tum (per 8 propositionem) unaquaeque pars debebit esse

infinita et (per propositionem 6) causa sui et (per propositionem 5) constare debebit ex

diverso attributo adeoque ex una substantia plures constitui poterunt, quod (per
propositionem 6) est absurdum. Adde quod partes (per propositionem 2) nihil commune

cum suo toto haberent et totum (per definitionem 4 et propositionem 10) absque suis

partibus et esse et concipi posset, quod absurdum esse nemo dubitare poterit.

White : Demonst. For the parts into which substance thus conceived would be divided

will or will not retain the nature of substance. If they retain it, then (Prop. 8) each part

will be infinite, and (Prop. 6) the cause of itself, and will consist of an attribute differing
from that of any other part (Prop. 5), so that from one substance more substances could
be formed, which (Prop. 6) is absurd. Moreover the parts (Prop. 2) would have nothing

in common with their whole, and the whole (Def. 4 and Prop. 10) could be, and could

be conceived without its parts, which no one will doubt to be an absurdity.
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si ex uno puncto infinitae cujusdam quantitatis concipiatur duas lineas ut AB, AC,
certaac determinata in initio distantia in infinitum protendi... Secundum

argumentum petitur etiam a summa Dei perfectione... Haec sunt quae apud scriptores
invenio argumenta quibus ostendere conantur substantiam corpoream divina natura

indignam esse.

White : if from one point of any infinite quantity it be imagined that two lines, AB,
AC, which at first are at a certain and determinate distance from one another, be

infinitely extended... A second argument is assumed from the absolute perfection of
God... These are the arguments which I find in authors, by which they endeavour to

show that corporeal substance is unworthy of the divine nature.

Boyle : if you would conceive an infinite quantity from any point, let two lines be drawn
as AB and AC, of a fixed length at first, but increasing to infinity... The second

argument is also drawn from the great perfection of God... These are the arguments

which I find in the writings of many who would endeavour to prove that corporeal

substance is unworthy of divine nature.
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Sic etiam alii postquam fingunt lineam ex punctis componi, multa sciunt invenire

argumenta quibus ostendant lineam non posse in infinitum dividi.

White : Just in the same way others, after they have imagined a line to consist of points,
know how to discover many arguments, by which they show that a line cannot be

divided ad infinitum

Boyle : many arguments
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Porro tametsi Deum actu summe intelligentem concipiant, non tamen credunt eum

posse omnia quae actu intelligit, efficere ut existant nam se eo modo Dei potentiam

destruere putant. Si omnia inquiunt quae in ejus intellectu sunt, creavisset, nihil tum

amplius creare potuisset, quod credunt Dei omnipotentiae repugnare




White : But although they conceive God as actually possessing the highest intellect,
they nevertheless do not believe that He can bring about that all those things should
exist which are actually in His intellect, for they think that by such a supposition they
would destroy His power. If He had created, they say, all things which are in His
intellect, He could have created nothing more, and this, they believe, does not accord

with God’s omnipotence ;

Boyle : Further, although they conceive God’s intellect as having the greatest perception
of things in action, yet they do not believe that he can bring about the existence of
everything which his intellect perceives in action : for they think they would thus
destroy the power of God. They say that if he were to create everything that his intellect
perceives, he would then not be able to create anything more, which they think opposed

to the omnipotence of God ;
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sed contra veritas et formalis rerum essentia ideo talis est quia talis in Dei intellectu

existit objective.

White : but, on the contrary, the truth and formal essence of things is what it is, because

as such it exists objectively in God’s intellect.

Shirley : On the contrary, the truth and formal essence of things is what it is because it

exists as such in the intellect of God as an object of thought

Boyle : but on the other hand, truth and the formal essence of things are such, because

they so exist objectively in God’s intellect.
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Quicquid ex aliquo Dei attributo quatenus modificatum est tali modificatione quae

et necessario et infinita per idem existit, sequitur, debet quoque et necessario et

infinitum existere.

White : Whatever follows from any attribute of God, in so far as it is modified by a
modification which through the same attribute exists necessarily and infinitely, must

also exist necessarily and infinitely.

Boyle : Whatever follows from an attribute of God, in so far as it is modified by such a

modification as exists of necessity and infinitely through the same, must also exist of

necessity and infinitely.
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si res quae a Deo determinata non est, se ipsam determinare posset, prima pars hujus

falsa esset, quod est absurdum, ut ostendimus.

White : if a thing which has not been determined by God could determine itself, the
first part of the proposition would be false, and to suppose this possible is an absurdity,

as we have shown.

Boyle : if a thing which is not determined by God could determine itself, the first part

of this proof would be false : which is absurd, as we have shown
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quicquid enim ex absoluta natura alicujus Dei attributi sequitur, id infinitum et

aeternum est

White : whatever follows from the absolute nature of any attribute of God is infinite

and eternal

Boyle : anything that follows from the absolute nature of any attribute of God must be

infinite and eternal
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Quicquid est in Deo est (per propositionem 15) : Deus autem non potest dici res

contingens. Nam (per propositionem 11) necessario, non vero contingenter existit. ...

omnia ex necessitate divinae naturae determinata sunt, non tantum ad existendum sed

etiam ad certo modo existendum et operandum nullumque datur contingens. Q.E.D.

White : Whatever is, is in God (Prop. I 5) ; but God cannot be called a contingent

thing, for (Prop. 11) He exists necessarily and not contingently. ... all things are
determined from a necessity of the divine nature, not only to exist, but to exist and act

in a certain manner, and there is nothing contingent.
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Nihil enim intelligere possumus quod ad perfectiorem intellectionis cognitionem

non conducat.

White : we can understand nothing through the intellect which does not lead to a more

perfect knowledge of the understanding.
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non tamen propterea Deus magis dici potest ex libertate voluntatis agere quam propter

ea quae ex motu et quiete sequuntur (infinita enim ex his etiam sequuntur) dici potest

ex libertate motus et quietis agere.

White : God cannot on this account be said to act from freedom of will, any more
than He can be said to act from freedom of motion and rest by reason of the
things which follow from motion and rest (for from motion and rest infinite numbers

of things follow).



Boyle : it cannot be said on that account that God acts from freedom of will any more
than it can be said that, as infinite things follow from motion and rest (for infinite

things follow from these too), God acts from freedom of motion and rest.
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Deinde his etiam de causis res aliqua impossibilis dicitur ; nimirum quia vel ipsius
essentia seu definitio contradictionem involvit vel quia nulla causa externa datur ad talem

rem producendam determinata.

White : In the same way a thing is said to be impossible either because the essence of
the thing itself or its definition involves a contradiction, or because no external cause

exists determinate to the production of such a thing.

Boyle : A thing is said to be impossible by reason of these same causes : clearly for that
its essence or definition involves a contradiction, or that no external cause can he given

determined for the production of such a thing.

Shirley : Again, it is for these same reasons that a thing is termed « impossible »- that

is, either because its essence or definition involves a contradiction or because there is no

external cause determined to bring it into existence.
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nulla profecto sana ratio persuadere nobis potest ut credamus quod Deus noluerit omnia

quae in suo intellectu sunt, eadem illa perfectione qua ipsa intelligit, creare.

White : there is no sound reasoning which can persuade us to believe that God was

unwilling to create all things which are in His intellect with the same perfection as that

in which they exist in His intellect.

Boyle : there is no rational argument to persuade us to believe that God did not wish to
create all the things which are in his intellect, and that in the same perfection in which

his intellect conceived them.

Shirley : surely we can have no sound reason for believing that God did not wish to
create all the things that are in his intellect through that very same perfection whereby

he understands them.
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Ut res itaque aliter se habere possint, Dei necessario voluntas aliter se habere etiam
deberet ; atqui Dei voluntas aliter se habere nequit (ut modo ex Dei perfectione

evidentissime ostendimus). Ergo neque res aliter se habere possunt.



White : In order that things may be differently constituted, it would be necessary that
God’s will should be differently constituted ; but God’s will cannot be other than it is,
as we have lately most clearly deduced from His perfection. Things therefore cannot be

differently constituted.

Boyle : That things should be different from what they are would involve a change in
the will of God, and the will of God cannot change (as we have most clearly shown from

the perfection of God) : therefore things could not be otherwise than as they are.
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et denique quod omnia a Deo fuerint praedeterminata, non quidem ex libertate
voluntatis sive absoluto beneplacito sed ex absoluta Dei natura sive infinita potentia.
Porro ubicunque data fuit occasio, praejudicia quae impedire poterant quominus meae

demonstrationes perciperentur, amovere curavi

White : and, finally, that all tbings have been predetermined by Him, not indeed from
a freedom of will or from absolute good pleasure, but from His absolute nature or
infinite power. Moreover, wherever an opportunity was afforded, I have endeavoured to
remove prejudices which might hinder the perception of the truth of what I have

demonstrated ;

Boyle : and finally, that all things were predetermined by God, not through his free or
good will, but through his absolute nature or infinite power. I have endeavoured,
moreover, whenever occasion prompted, to remove any misunderstandings which might

impede the good understanding of my propositions.
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Sequitur secundo homines omnia propter finem agere videlicet propter utile quod
appetunt ; unde fit ut semper rerum peractarum causas finales tantum scire expetant et

ubi ipsas audiverint, quiescant ; nimirum quia nullam habent causam ulterius dubitandi.

White : and, secondly, it follows that man does everything for an end, namely, for that
whichi is profitable to him, which is what he seeks. Hence it happens that he attempts
to discover merely the final causes of that which has happened ; and when be has heard

them he is satisfied, because there is no longer any cause for further uncertainty.

Boyle : further doubt

Elwes : further doubt
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ostendi omnia naturae aeterna quadam necessitate summaque perfectione procedere.



White : I have shown that all things are begotten by a certain eternal necessity of nature

and in absolute perfection.

Boyle : I have shown that all things in nature proceed eternally from a certain necessity

and with the utmost perfection.

Elwes : T have shown, that everything in nature proceeds from a sort of necessity, and

with the utmost perfection.
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Atque hinc fit ut qui miraculorum causas veras quaerit quique res naturales ut
doctus intelligere, non autem ut stultus admirari studet, passim pro haeretico et

impio habeatur et proclametur ab iis quos vulgus tanquam naturae Deorumque

interpretes adorat.

White : it happens that the man who endeavours to find out the true causes of miracles,
and who desires as a wise man to understand nature, and not to gape at it like a fool, is
generally considered and proclaimed to be a heretic and impious by those whom the

vulgar worship as the interpreters both of nature and the gods

Boyle : the interpreters of nature and the Gods.
Elwes : the interpreters of nature and the gods.
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Et quia ii qui rerum naturam non intelligunt sed res tantummodo imaginantur, nihil de

rebus affirmant et imaginationem pro intellectu capiunt

White : those who do not understand nature affirm nothing about things themselves,

but only imagine them, and take the imagination to be understanding,

Boyle : those who do not understand the things of nature are certain of nothing
concerning those things, but only imagine them and mistake their imagination for

intellect,
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Si omnia ex necessitate perfectissimae Dei naturae sunt consecuta, unde ergo tot

imperfectiones in natura ortae ?

White : If all things have followed from the necessity of the most perfect nature of God,

how is it that so many imperfections have arisen in nature



Boyle : If all things have followed from the necessity of the most perfect nature of God,

whence have so many imperfections in nature arisen ?

Elwes : If all things follow from a necessity of the absolutely perfect nature of God, why

are there so many imperfections in nature ?
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